
Lire attentivement l’intégralité de cette notice avant de
commencer l’installation du climatiseur.

Climatiseur split réversible
Prêt à Poser (PAP)

ECO902SQ - 2.6kW
ECO1202SQ - 3.5kW

Notice d’installation

L’installation doit être effectuée en conformité avec les différentes
réglementations et les règles de l’art en usages.

Si le câble d’alimentation est endommagé, le faire remplacer
par une personne qualifiée.

Les opérations de maintenance technique ou de réparation doivent
être effectuées par un professionnel.
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MISE EN GARDE

L’installation doit être effectuée par une personne ayant
suffisamment de connaissances techniques ou par un
professionnel.

Une installation incorrecte est susceptible de provoquer des
fuites d’eau, des électrocutions ou un incendie. Les dommages
sur les personnes ou les biens qui résulteraient d’une
installation incorrecte ne sont pas couverts par les garanties
usuelles.
Le climatiseur doit être installé dans un lieu facile d’accès afin
de facilité l’entretien et d’éventuels dépannages.
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2 INSTRUCTIONS DE SECURITE

Réaliser l’installation en vous
conformant strictement à cette notice.

Une installation incorrecte est susceptible de
causer des blessures par le feu, par électrocution,
par chute de l’appareil ou par projection de liquide.
Si nécessaire, consulter un installateur spécialisé
pour réaliser l’installation

Un câblage électrique incorrect ou un circuit
d’alimentation non adapté sont susceptibles de
déclencher un incendie, ou de provoquer une
électrocution.Un climatiseur installé avec des pièces

inappropriées ou défectueuses est susceptible
de causer des blessures par le feu, par
électrocution, par chute de l’appareil ou par
projection de liquide.

Si l’endroit n’est pas approprié, le climatiseur risque
de tomber et de causer des blessures.

Un mauvais positionnement ou un défaut de
maintien du capot de protection électrique de
l’unité extérieure et/ou du panneau d’inspection
de l’unité intérieure peut être la source d’un
incendie, ou d’une électrocution.

Réaliser le câblage électrique selon les
prescriptions de cette notice et assurez
vous que le circuit d’alimentation est
adapté à l’appareil.

Installer le climatiseur dans un endroit
susceptible de supporter son poids.

• Assurez-vous d’avoir lu et compris intégralement les mises en garde ci-après avant
d’installer le climatiseur

• Les précautions énoncées ci-après sont essentielles et doivent être strictement
observées pour la sécurité des personnes et des biens.

• Garder cette notice soigneusement, avec la notice d’utilisation du climatiseur pour
d’éventuelles consultations ultérieures.

INSTRUCTIONS DE SECURITE

N’installez pas votre système dans
des endroits présentant des risques
de fuites de gaz inflammable.

Une fuite de gaz générant une accumulation
à proximité de l’une des unités pourrait provoquer
une explosion

Un défaut dans l’évacuation des condensats
peut générer une fuite de liquide et endommager
l’environnement de l’appareil.

MISE EN GARDE!

Utilisez les pièces fournies avec le
climatiseur pour réaliser son
installation et assurez-vous de leur
intégrité avant utilisation.

Assurez vous que le capot de protection
électrique de l’unité extérieure et que le
panneau d’inspection de l’unité intérieure
sont correctement positionnés et
maintenus.

PRECAUTIONS!

Installer le flexible d’évacuation des
condensats selon les prescriptions de
la notice d’installation
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Filtre à air
Filtre à air

Au moins 15cm

Entrée d’ai

Au moins 30cm

Panneau arrière

Cheville

Vis A

Vis B

D2.9x10-C-H

Support de télécommande

Note : les images de cette notice sont données à titre indicatif
Elles peuvent ne pas strictement correspondre aux détails
du climatiseur

3 DESCRIPTION ET CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Fig.3
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Télécommande
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Vous assurez que l'espace libre à gauche et à droite
de l'unité intérieure est d'au moins 12 cm (prévoir au
moins 15 cm d'espace libre vers le haut)
Utiliser si nécessaire un détecteur de câble
avant de percer les trous de fixation
La liaison frigorifique a une longueur de 4m
L’unité intérieure doit être installée à environ 2m
du sol.
P ur l’unité extérieure, au moins 2 des directions

et C doivent être laissées libres

.

.
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PRECAUTIONS
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TIMER

Cache de protection

DESCRIPTION

DESCRIPTION ET CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
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Les pièces listées dans le tableau ci-dessus sont suffisantes pour
installer l’appareil. Certaines configurations spécifiques d’installation
peuvent necessiter l’achat d’autres pièces (goulotte, equerre de
fixation,..).
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2Vis B: Ø2.9x10mm

Télécommande

Panneau arrière

Composant

Vis A: Ø3.9x25mm

Joint plat

Connecteur condensate

Cheville

N° Quantité

Support de télécommande 1



ECO0902SQ – 2.6kW ECO1202SQ – 3.5kW

Unité Intérieure extérieure Intérieure extérieure

Puissance Froid/Chaud kW 2,6 / 2,9 3.5 / 3.8

BTU 9000 / 10000 12000 / 13000

Type de gaz R410A R410A

Niveau sonore db(A) 30 50 37 52

Consommation(*) kWh 410 555

Dimensions LxHxP mm 750x250x190 780x540x250 790x265x204 780x540x250

Poids kg 17 34 18 33

Liaison frigorifique m 4 4

(*) pour un fonctionnement de 500h par an en pleine charge.
Ces données techniques peuvent être modifiées sans préavis par le constructeur.

4 DESCRIPTION ET CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES



5 MISE EN PLACE

MISE EN PLACE

UNITE INTERIEURE

• Choisir un endroit éloigné de toute source
de chaleur, de vapeur ou de gaz inflammable.

• Choisir un endroit qui ne comporte pas
d’obstacles devant l’unité pour que l’air
ventilé puisse circuler.

• Choisir un endroit où il est facile d’éliminer
les condensats et de mettre en place la liaison
vers l’unité extérieure.

• Ne pas installer à proximité d’un passage de porte.

• Vous assurez que l’espace libre à gauche et à droite de l’unité est d’au
moins 12 cm (prévoir au moins 15 cm d’espace libre pour le haut).

UNITE EXTERIEURE

• Si un abri est construit autour de l’unité
extérieure afin de minimiser l’exposition au
soleil et à la pluie, la ventilation de l’unité doit
être suffisante pour évacuer la chaleur émise
par l’unité.

• Vous assurez que l’espace libre entre le mur
et l’arrière de l’unité ainsi qu’à sa gauche est
d’au moins 30 cm.

• L’espace libre à l’avant de l’unité doit être d’au
moins 200 cm et de 60 cm du coté droite
(coté des connections)

• Ne pas placer d’obstacle devant l’entrée et la sortie de ventilation de l’unité.

• Placer l’unité extérieure dans un endroit compatible avec son poids et
où les vibrations et les émissions sonores de l’appareil ne constituent pas
un problème

• Choisir un endroit afin que l’air chaud évacué par l’unité et le bruit ne constitue
pas une nuisance pour le voisinage

• Si l’unité extérieure est installée en toiture, assurez-vous que la structure et
le système de fixation sont appropriés

• Consultez les règles d’urbanismes

• Les unités installées en toiture ou sur mur extérieure peuvent être difficilement
accessibles pour la maintenance.

Installation en toiture:

Env. 2m

Au moins 15cm

Au moins 12cm

Au moins 12cm

Fig.1

Fig.2

AUTO DEF. RUN TIMER

Au moins 30cm

Au moins
60cm

Au moins
30cm

Au moins
200cm

Au moins 60cm



6 INSTALLATION

Perçage du trou de passage de la liaison frigorifique

Fig.4

Fig.5

ETAPE 1 : INSTALLATION DE L’UNITE INTERIEURE

Orientation correcte
du panneau arrière

5.Choisir la position du trou (à droite ou à gauche) en
tenant compte des emplacements respectifs des
unités intérieures et extérieures et de la longueur de
la liaison frigorifique.

6.Percer un trou de Ø80mm vers l’extérieure, orienté
vers le bas

7.Utiliser un manchon de protection additionnel si le trou
comporte des éléments tranchants (hors fourniture)

Mur

Intérieure
Extérieure

5
-7

m
m

£12000Btu/h model

Fig.6

INSTALLATION

Montage du panneau arrière

1.Choisir l’emplacement du panneau arrière en
tenant compte de l’emplacement de l’unité
externe, de la direction possible de la liaison
vers l’unité extérieure et de l’évacuation des
condensats, de la longueur de la liaison
frigorifique, de la longueur du câble électrique
d’alimentation.
2.Tenir le panneau en position horizontale contre le

mur et marquer la position des trous
3.Pour les murs en matériau plein, percer 8 trous de diamètre 8mm et insérer les

chevilles (pour les cloisons creuses, les matériaux tendres, utiliser un système
de fixation approprié)

4.Fixer le panneau arrière avec les 8 vis Ø3.9x25
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Crochet haut

Crochet bas

Cale

Fig.8

Mise en place de l’unité intérieure

Montage du tuyau d’évacuation des condensats
Le tuyau d’évacuation doit être incliné vers les bas pour faciliter l’écoulement des

condensats. Il ne doit pas être courbé, tordu ou enroulé

Positionnement des liaisons

Lorsque la liaison frigorifique et le tuyau

d’évacuation des condensats sont correctement

positionnés, enlever la cale et repousser le bas

de l’unité vers le mur. Vous assurer que

l’accrochage de l’unité intérieure sur le panneau

arrière est effectif.

Unité Intérieure

Liaison frigorifique

Collecteur

Condensats

Gaine

Câble

électrique

Tuyau condensats

Fig.9
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Note : pré positionner la liaison frigorifique dans la direction requise (éviter de
trop courber la liaison pour ne pas l’endommager)

1. Passer le connecteur rapide à travers le trou de passage du mur
2. Fixer l’unité intérieure sur le panneau arrière en faisant passer la griffe à l’arrière

de l’unité dans le crochet haut du panneau arrière. Vérifier que l’accrochage s’est
bien réalisé.

3. Le positionnement final de la liaison frigorifique peut être facilement réalisé en
intercalant une cale entre l’unité intérieure et le panneau arrière.

INSTALLATION
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• Veillez à ce que l’ensemble des connections ne sortent pas de l’arrière de

l’unité intérieure

• Ne laisser pas le tuyau d’évacuation pendre sans attaches

• Veillez à ce que la liaison frigorifique soit protégée de toute source de chaleur

• Assurez-vous que le tuyau d’évacuation des condensats et bien situé en

dessous de la liaison frigorifique dans son cheminement au niveau du

panneau arrière de l’unité intérieure

• Ne pas croiser ou tordre le câble d’alimentation électrique avec la liaison

frigorifique ou le tuyau d’évacuation des condensats

• Veiller à ce que le tuyau d’évacuation des condensats est toujours une pente

vers le bas

Installer solidement l’unité extérieure sur une surface plane, horizontale, rigide et

stable afin de prévenir le bruit, les vibrations ou les chutes accidentelles.

Choisir son emplacement en tenant compte de la longueur de liaison disponible et

de l’absence d’obstacle dans la direction du flux d’air du ventilateur.

Choisir un endroit à l’abri du vent et de la poussière

Pour une installation murale, utiliser un jeu d’équerre compatible avec l’appareil et

son poids

Le mur doit être compatible avec le poids de

l’appareil et les chevilles utilisés doivent être

adaptées à la nature du mur

Fixer les équerres à l’aide d’un niveau à bulle

afin de garantir l’horizontalité de l’unité extérieure

ETAPE 2 : INSTALLATION DE L’UNITE EXTERIEURE

Vent
Violent

Fig.10

Fixation de l’unité extérieure

Fixer l’unité extérieure à l’aide de vis ou de boulons Ø 10 ou Ø 8

Modéle

≤

≥

9000Btu/h

10000Btu/h

A(mm)

458

530

B(mm)

250

290

A

B

Entrée d’air

Sortie d’air

Entrée d’air

Fig.11

549 266/276

INSTALLATION
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Installer la sortie d’évacuation des condensats de l’unité

extérieure avec son joint plat dans son logement situe

sous l’appareil.

Si nécessaire, installer un tuyau souple d’évacuation

des condensats (hors fourniture)

Mise en place du joint de sortie de condensats

Joint
plat Sortie d’évacuation Logement de

sortie condensats

Joint

Sortie
condensatsFig.12

ETAPE 3 : BRANCHEMENT DES LIAISONS

Connecteur male de la liaison frigoritique Connecteur femelle de l’unité extérieure

Fig.13

2. Connecter la liaison frigorifique

• Ouvrir poignée située sur le connecteur male (sur la liaison frigorifique

connecté à l’unité intérieure) .

• Repousser vers le bas le « manchon coulissant » situé sur le connecteur

femelle de l’unité extérieure et le maintenir en position basse.

• Introduire le connecteur male de la liaison frigorifique dans le connecteur

femelle de l’unité extérieure et s’assurer que les deux parties sont engagées

complètement tout en maintenant le « manchon coulissant » du connecteur

male vers le bas.

• Relâcher le « manchon coulissant ».

• Faite pivoter vers le bas, la poignée du connecteur male. Vous assurez que la

poignée a pivoté complètement.

Avertissement : pour votre sécurité porter des gants et des lunettes de

protection.

Liaison frigorifique

retirer la protection plastique Presser sur les languettes et tirer sur le bouchon

1. Enlever les protections des connecteurs male et femelle de la liaison

frigorifique et les conserver avec cette notice.

• Enlever le capuchon qui protège le connecteur femelle à l’extrémité de

la liaison frigorifique reliée à l’unité intérieure

• Retirer la protection du connecteur de l’unité extérieure en faisant pression

vers le bas sur les languettes latérales (A)

plat

INSTALLATION

(A)

(A)
(A)

(A)
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Enlever le capot de protection électrique de l’unité extérieure en dévissant les vis

Maintenir la fiche électrique de l’unité extérieure avec une main et insérer la fiche

électrique en provenance de l’unité intérieure. S’assurer que les deux fiches sont bien

engagées l’une dans l’autre

Bloquer le câble électrique à l’aide du cordon de serrage.

Remettre en position et réviser le capot de protection

Branchements électriques

Assurez-vous que l’alimentation électrique est déconnectée et isolée avant toute installation

Fig.14

Note: Il est possible de déconnecter la liaison frigorifique après qu’elle est été connectée.

Nous recommandons toutefois d’éviter, dans la mesure du possible, d’effectuer cette

opération. Pour déconnecter la liaison procéder comme suit :

• Arrêter le climatiseur à l’aide de la télécommande et débrancher la prise

• Attendre au moins 10 minutes pour que la gaz de la liaison frigorifique se stabilise

• Tirer sur le poignet du connecteur rapide pour l’amener en position haute

• Repousser vers le bas le « manchon coulissant » situé sur le connecteur femelle de

l’unité extérieure et le maintenir en position basse.

• retirer le connecteur male de la liaison frigorifique et relâcher le « manchon coulissant ».

• Replacer les protections des connecteurs male et femelle

Fig.15

Fiches
électriques

Unité extérieure

Unité intérieure

Capot

Vis

Cordon de serrage

or

INSTALLATION



Modele Tension calibre fusible ou disjoncteur

¡ 9000Btu/h

Note : le tension d’alimentation ne peut pas être inférieure à la tension

spécifiée dans le tableau ci-dessus

220-240V~ 50Hz 16A

¡ 10000Btu/h 220-230V~ 60Hz 20A
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CAUTION
CAUTIONMISE EN GARDE

La phase de test est d’environ 30 minutes

1. Branchez le climatiseur

2. Ouvrir le capot de l’unité intérieure jusqu’à sa position de maintien (ne pas lever

plus haut)

3. Presser le bouton « Manual Control » 2 fois. Le voyant « AUT » s’allume. L’unité

doit alors se mettre en fonctionnement « mode froid forcé »

4. Après quelques minutes, vérifier que l’appareil fonctionne correctement, que l’unité

intérieure produit de l’air froid, que les unités intérieure et extérieure ne produisent

pas de vibration ou de bruit anormal et que les condensats s’écoulent correctement

5. Pour terminer le test presser de nouveau le bouton “Manual Control”

TEST DE L’APPAREIL

AUTO/COOL
Touche

“Manual Control”

AUTO DEF. RUN TIMER

Ne passez à la phase de test qu’après avoir vérifié l’absence de fuite et les
contrôles électriques de sécurité

Effectuez les vérifications suivantes :
• Vérifier que la ligne d’alimentation électrique est bien dédiée
• Assurez vous que les vis de connections des câbles électriques ne sont pas

dévissées
• Vérifier la tension électrique d’alimentation
• Vérifier le dimensionnement de la ligne électrique d’alimentation
• Assurez-vous que la ligne d’alimentation comporte une mise à la terre

TEST
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